
Közlemény a 2005-ben a Közösség területén nem helyettesíthető alkalmazásokra engedélyezett
szabályozott anyagok Európai Unión belüli felhasználói számára az ózonréteget lebontó anyagok-

ról szóló 2037/2000/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet (1) tekintetében

(2004/C 187/05)

E közlemény az alábbi anyagokra vonatkozik:

– fluorozott-klórozott szénhidrogének (CFC) 11, 12, 113, 114
vagy 115,

– egyéb teljesen halogénezett fluorozott-klórozott szénhidro-
gének,

– szén-tetraklorid,

– halonok,

– 1,1,1-triklór-etán,

– részlegesen halogénezett brómozott-fluorozott szénhidro-
gének (HBFC),

– bróm-klórmetán.

E közlemény azon felhasználóknak szól, akiknek szándékában
áll:

1. A Közösségen belül a fenti anyagokat adagolószelepes inha-
lációs készülékek (MDI) előállítására felhasználni.

2. A fenti anyagokat laboratóriumi és analitikai alkalmazások
céljára közvetlenül a gyártótól beszerezni vagy a Közösségbe
importálni, és nem az anyagok forgalmazójától beszerezni.

A nem helyettesítő felhasználásra szánt szabályozott anyagokat
a Közösségen belüli termelésből lehet beszerezni, vagy szükség
esetén a Közösségen kívüli forrásokból importálni.

A Montreali Jegyzőkönyvet aláíró feleknek az ózonréteget
lebontó anyagokról szóló, IV/25. határozata megállapítja azon
„nem helyettesíthető felhasználások” meghatározásának kritéri-
umait és eljárását, melyek folyamatos termelése és felhasználása
a gyártás és felhasználás fokozatos megszüntetése után is enge-
délyezett.

A 2038/2000/EK rendelettel módosított 2037/2000/EK ren-
delet 3. cikkének (1) bekezdése előírja, hogy a Montreali Jegy-
zőkönyvet aláíró felek IV/25. határozatával összhangban meg
kell határozni a fenti szabályozott anyagoknak a Közösség terü-
letén 2004-ben nem helyettesíthető felhasználásokra engedélye-
zett mennyiségeit.

A Montreali Jegyzőkönyvet aláíró felek XV/4. határozata enge-
délyezte az asztma és az obstruktív légzőszervi betegségek
kezelésére használt adagolószelepes inhalációs készülékek előál-
lítására használt fluorozott-klórozott szénhidrogének (CFC-k)
nem helyettesíthető felhasználásaihoz szükséges termelési és
fogyasztási szintet az I. mellékletben meghatározottak szerint, a
felek tárgyalása során meghatározott, a VII/28. határozat (2)
bekezdésében található feltételeknek megfelelően. A 2005-ben

az MDI-k Európai Közösségen belül történő előállításához a
felek által a XV/4. határozatban engedélyezett CFC 11, 12, 113
és 114 mennyiség 1 030 000,00 kilogramm (egymillió-
harmincezer kilogramm).

A Montreali Jegyzőkönyvet aláíró felek X/19. határozatával
összhangban a laboratóriumi célokra használt szabályozott
anyagok tisztasági mértékének az 1,1,1-triklór-etán esetében
99,0 %-nak, a CFC-k és a szén-tetraklorid esetében
99,5 %-nak kell lennie. Ezeket a szabályozott anyagokat tartal-
mazó magas tisztaságú anyagokat és keverékeket csak vissza-
zárható konténerekben vagy nagynyomású, háromliteresnél
kisebb palackokban, illetve 10 milliliteres vagy annál kisebb
üvegampullában lehet szállítani, és jól láthatóan fel kell rajta
tüntetni, hogy laboratóriumi használatra és analitikai célokra
szánt, az ózonréteget lebontó anyagokról van szó, továbbá ki
kell kötni, hogy a használt vagy felesleges anyagokat – ha lehet-
séges – újrahasznosítás céljából össze kell gyűjteni. Ha az újra-
hasznosítás nem kivitelezhető, az anyagot meg kell semmisí-
teni.

A Montreali Jegyzőkönyvet aláíró felek XV/8. határozata enge-
délyezi a Montreali Jegyzőkönyv A., B. és C. mellékletében
felsorolt szabályozott termékeknek (a II. és III. csoportba
tartozó anyagok) a felek 7. találkozójáról készített jelentés IV.
mellékletében felsorolt laboratóriumi és analitikai célokhoz
szükséges nem helyettesíthető alkalmazásokhoz szükséges
termelési és felhasználási szintjét, a felek 6. találkozójáról készí-
tett jelentés II. mellékletében megállapított feltételek betartá-
sával.

A 2037/2000/EK és a 2038/2000/EK rendelet keretében a fenti
nem helyettesíthető alkalmazásokra szánt szabályozott anyagok
mennyiségeinek elosztására alkalmazott eljárás a következő:

1. Azok a 2004-ben kvótában nem részesített vállalkozások,
melyek a Bizottság elbírálását kérik nem helyettesíthető
alkalmazásokra vonatkozó kvótára a 2005. január 1. és
2005. december 31. közötti időszakra, szándékukat
legkésőbb 2004. szeptember 3-án kell, hogy a Bizottság felé
jelezzék.

Ozone Layer Protection (Ózonréteg-védelem)
European Commission (Európai Bizottság)
Directorate-General Environment (Környezetvédelmi Főigaz-
gatóság)
Unit ENV.C.2 – Climate change (Éghajlatváltozással foglal-
kozó egység)
BU5 2/25
B-1049 Brussels
Fax: (+32) 2 299 87 64
E-mail: env-ods@cec.eu.int

2004.7.22.C 187/24 Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU

(1) HL L 244., 2000.9.29., 1. o. Az 1804/2003/EK rendelettel
(HL L 265., 2003.10.16., 1. o.) módosított rendelet.



2. Nem helyettesíthető alkalmazásokra irányuló kérelmet a
közlemény elején felsorolt termékek bármely felhasználója
benyújthat. Az adagolószelepes inhalációs készülékekben
használt CFC-k esetében valamennyi kérelmezőnek ki kell
töltenie az ODS weboldalon: http://europa.eu.int/comm/
environment/ods/home/home.cfm található kérdőívet. A
laboratóriumi felhasználásokra minden kérelmezőnek ki kell
töltenie a weboldalon található űrlapot.

A jelentkezések másolatát el kell küldeni a tagállam ille-
tékes hatóságának is (a megfelelő címek az I. mellék-
letben találhatók).

3. A Bizottság csak a 2004. szeptember 3-ával bezárólag beér-
kezett kérelmeket bírálja el a 2037/2000/EK rendelet 18.
cikkében megállapított eljárásnak megfelelően.

4. A fenti elbírálás után a Bizottság kvótákat állapít meg e
felhasználóknak és értesíti őket az engedélyezett felhaszná-
lásról, az általuk felhasználásra engedélyezett anyagról és az
érintett szabályozott anyagok mennyiségéről.

5. A fenti eljárást követően a Bizottság határozat formájában
értesíti a kérelmezőket a Közösségen belül, 2005-ben
történő felhasználására engedélyezett szabályozott termékek
azon mennyiségeiről, melyekre engedélyezik a szabályozott
anyagok termelését és behozatalát.

6. A szabályozott termékek 2005-ben történő nem helyette-
síthető felhasználásra engedélyezett kvótájával rendelkező
felhasználók az ODS weboldalon keresztül ajánlatot
kérhetnek egy közösségi termelőtől, vagy szükség esetén
behozatali engedélyt kérelmezhetnek a Bizottságtól szabá-
lyozott anyagok behozatalára a kvótáik keretein belül. A
termelő az engedélyezett igény kielégítésére csak akkor állít-
hatja elő a szabályozott anyagot, ha rendelkezik az adott
termelés helye szerinti tagállam illetékes hatósága engedé-
lyével. A tagállam illetékes hatósága kellő időben értesíti a
Bizottságot az ilyen engedélyekről.
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ANEXO/PŘÍLOHA/BILAG/ANHANG/ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ/ANNEX/LISA/ANNEXE/MELLÉKLET/ALLEGATO/PRIEDAS/PIELI-
KUMS/ANNESS/BIJLAGE/ZAŁĄCZNIK/ANEXO/PRÍLOHA/PRILOGA/LIITE/BILAGA

BELGIQUE/BELGIË

M. Peter Wittoeck
Ministère fédéral des affaires sociales de la santé publique et de
l'environnement
Cité administrative de l'État
19, Boulevard Pacheco — boîte 5
B-1010 Bruxelles/Brussel

ČESKÁ REPUBLIKA

Mr Jiri Dobiasovsky
Ministry of the Environment of the CR
Air protection Department
Vrsovicka 65
CZ-100 10 Prague 10

DANMARK

Mr Mikkel Aaman Sorensen
Miljøstyrelsen (EPA)
Strandgade 29
DK-1401 Copenhagen K

DEUTSCHLAND

Mr Rolf Engelhardt
Ministry for Environment
Dept. IG 11 5
P.O. Box 120629
DE-53048 Bonn

EESTI

Ms Valentina Laius
Ministry of the Environment of the Republic of Estonia
Environment Management and Technology Department
Toompuiestee 24
EE - Tallinn 15172

ΕΛΛΑΣ

Mrs Elpida Politis
Ministry for the Environment, Physical Planning and Public Works
International Activities and EEC Department
17 Ameliedos Street
EL-115 23 Athens

ESPAŇA

Sra. María Teresa Barres
Dirección General de Calidad y Evaluación Ambiental
Ministerio de Medio Ambiente
Pza. San Juan de la Cruz s/n
ES-28071 Madrid

FRANCE

Mme Claude Putavy
Ministère de l'écologie et du développement durable
DRPR/BSPC
20, avenue de Ségur
F-75302 Paris 07 SP

IRELAND

Mr Patrick O'Sullivan
Inspector (Environment)
Dept of Environment and Local Government
Custom House
Dublin 1

ITALIA

Mr Alessandro Peru
Dept of Global Environment, International and Regional Conventions
Via Cristoforo Colombo 44
IT-00147 Roma

ΚΥΠΡΟΣ

Dr. Charalambos Hajipakkos
Environment Service
Ministry of Agriculture, Natural Resources and Environment
CY - Nicosia

LATVIJA

Mr Armands Plate
Ministry of Environment
Environmental Protection Department
Peldu iela 25
LV-1494, Rīga

LIETUVA

Ms Marija Teriosina
Ministry of Environment
Chemicals Management Division
Jaksto str. 4/9
LT - 2600 Vilnius

LUXEMBOURG

M. Pierre Dornseiffer
Administration de l'environnement
Division Air/Brut
16, rue Eugène Ruppert
L-2453 Luxembourg

MAGYARORSZÁG

Mr Robert Toth
PO Box 351
Ministry of Environment and Water
Department for Air Pollution and Noise Control
HU-1394 Budapest

MALTA

Ms Charmaine Vassallo
Malta Environment and Planning Authority
Environment Protection Directorate
Pollution Control, Wastes and Minerals
C/o Quality Control Laboratory
Industrial Estate Kordin
MT - PAOLA

NEDERLAND

Mr M. Hildebrand
Ministry of Housing, Spatial Planning and the Environment
Rijnstraat 8
NL-2500 GX Den Haag
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ÖSTERREICH

Mr Paul Krajnik
Ministry of the Agriculture, Forestry, Environment and Water Manage-
ment
Chemicals Department
Stubenbastei 5
AT-1010 Wien

POLSKA

Mr Janusz Kozakiewicz
Industrial Chemistry Research Institute
8, Rydygiera Street
PL-01-793 Warsaw

PORTUGAL

Dra. Cristina Vaz Nunes
Ministério do Ambiente
Rua da Murgueira-Zambujal
PT – 2721-865 Amadora

SLOVENIJA

Ms Irena Malesic
Ministry of the Environment
Spacial Planning and Energy
Environmental Agency of the Republic of Slovenia
Vojkova 1b
SI-1000 Ljubljana

SLOVENSKO

Mr Lubomir Ziak
Ministry of the Environment
Air Protection Department
Nam. L. Stura 1
SK – 812 35 Bratislava

SUOMI/FINLAND

Mrs Eliisa Irpola
Finnish Environment Institute
Chemicals Division
Kesäkatu 6
FI-00121 Helsinki

SVERIGE

Ms Maria Ujfalusi
Swedish Environmental Protection Agency
Naturvårdsverket
Blekholmsterassen 36
SE-106 48 Stockholm

UNITED KINGDOM

Mr Stephen Reeves
Global Atmosphere Division
UK Dept of Environment, Food and Rural Affairs
3rd floor — zone 3/A3
Ashdown House
123 Victoria Street
London SW1E 6DE
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